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USHIWAKA PLAYING ON THE FLUTE. 
[ By MArsuworo FUko. | 7 
Ushiwaka. was the name by which the gallant Minamoto Yoshitsune was known 
in his childhood. When he was still young, he went down to Oshiu from Kyoto 
accompanied by 2 tradesman called Kitsuji. On the way thither, he lodged one 
night at the house of Fushimi Kanetaka, the governor of the province of Mikawa. 
It was a beautiful and serene evening. Ushiwaka sauntered about the garden in 
the moon-light, and attracted by the melodious sound of the harp (4o7o), he advanced 
to the house of the player, and began to play on his flute keeping time with the 
performer. Presently a servant-maid came out and conducted him to her mistress, a 
beautiful girl who was playing with her maids. With her, Ushiwaka passed the 
night very pleasantly. She was the daughter of the governor and her name was 
Jorurihime. This little incident forms the subject of the “Toruri Jinidan,” the first 


Japanese drama ever written (XVI Century). 
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The Empress Jingo was ge of ¢ we Emperor Chitai. In that Emperor’s 


reign, a ferocious tribe in» shiu, know in history as Kumaso, rose in rebellion 


(A. D. 193), and the Braeror led mien in person against them. These Kumaso, 
being re-enforced by Coreans, were not easily subdued. The Empress suggested 
that he should first San dake Corea, but the Emperor did not listen to her. H OWeVET, 
on his decease soon after, the Empress took the command of the army, and having 
consulted with Takenouchi-no-Sukune, led an expedition to Corea, and conquered 
the whole country (A. D. 200). ‘Corea then became a vassal- state, and long continued 
to pay an annual tribute. The Empress reigned for sixty-nine years and died at the 
age of one hundred (A. D. 269). The wooden image, which the accompanying 
picture represents, is still preserved at Tamuke-yama in Yamato. 
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SAIGYO THE PALMER AND THE DANCING GIRL 


By Kikucur YOSAI. 
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YEGUCHI. 


Saigyo the palmer had formerly been a knight in the service of the Emperor 


Gotoba (1186-1198), but leaving home while he was yet young, wandered about 


the country until his death at an advanced age. He was a great poet, and his 


poemes are still popular. The picture opposite represents the palmer asking a 


night’s lodging of the dancing girl of Yeguchi. 
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THE JAPANESE GAME OF BATELEDORE AND SHUTTLECOCK, 
By Hanapusa ITcno. 
. The picture opposite represents the game of battledore and shuttlecock played 
py court-ladies about two or three hundred ce The shuttlecock has been 


thrown on to the roof, and a man is trying to get it down. 
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By Suzuxr Kason. 


His young master has gone for dainties and left a kite, with which the naughty 


puppy is having a pleasant time of it. 
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NTTTA TADATSUNE EXPLORING THE CAVE OF FUJI-YAMA. 
( By Oisrr MAToRA. 
The artist was born in the province of Owari in 1791 and died in 1833. He 
is best known for his historical pictures and delineations of old manners. The 


accompanying picture represents Nitta Tadatsune exploring the cave of Fuji-yama 


_ In 1202 Yoritomo hunted in the plain at the foot of Fuji-vama. There was a great 


cave called Hitoana. Yoritumo ordered Tadatsune to explore it, and Tadatsune 
with his five retainers entered it, and after spending a day and night returned and 
informed his lord tnat it was very narrow and dark with a great river at the 


farthest end. 
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A VIEW OF SHANGHAI. 


By KOUBoTA BErISEN. 


Shanghai is a well-known seaport of China. It was declared open to foreign 
commerce about thirty years ago. Since then it has become the greatest seaport 
in the Chinese Empire. It now contains a population of more than half a 


mmillion. 


ーーーーーーーー ーーーーーー ーー 


ーーーーーーーーーー… 


1 


Dee trees 


Ne 


ae 


eR 
= =e 


¥ 
4 


ye th oot ae Jay 


AES WH Se Si bk eS & 
a 
Pas 


衛 
7 
0) 
> 
ia 
i 
: 
ら 
al 


来 
ey 


A FAIR WOMAN IN THE LATTER PART OF THE XVII CENTURY. 
| By Sai MOoRONOBU. 

Hishikawa Moronobu was born at the little town of Yasuda in Se Embroidery 
was his hereditary calling, and so in his early years he went to Yedo and studied 
the art of painting for embroidery, but his artistic Si led him to study the 
schools of Tosa, Kano and Iwasa Matabei. He soon became one of the chief 
attists of his time. His principal productions were uhiyoye (or popular coloured- 
pictures). We are ignorant e the date of his death, but he flourished in the 


latter part of the 17th century. 
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A FERRY IN STORMY WEATHER. 


By SUGAWARA HAKURYO. 


The artist was born in the province of Uzen, and is now living in Hamacho, 


Tokys. He is an accomplished man, well versed in Chinese poetry, calligraphy, 
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‘THE CAT. 


By YokoyAMA KASOoN. 
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He was 


in 1837. His productions are famous on account of their life-like truth. 


particularly skilful in representing human figures,-birds and animals. 
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THE WHITE LARK. 


By ‘Kano 日 iSANoBU。 


Kano Hisanobu was the younger brother of the well-known artist Kano ‘Tanyu. 


He was born in 


He and his brother were the two greatest artists of their time. 


1606 and died in 1650 at an early age of forty-four, much lamented by his con- 


temporaries. 
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A JAPANESE aia 
By NAGAMINE SHIUKo. 
np plate represents a Japanese beauty 
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